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Maitreya (5

in Central Asia

15/1) Story

» Unlike the translations of the canonical
texts, 1t develops 1n the course of diffusion
through different languages.

Sanskrit original

Khotanese

Tocharian ‘

Old Turkic
(Uigur)




Miiller, F. W. K. und E.
Sieg, ‘“Maitrisimit und
‘Tocharisch’” (1916)

F. W, R Micees und E. Seee: Muitrisimit und - Tochamisch -

Maitrisimit und -Tocharisch-.

Von I, W, K. Mirier und E. Sies.

(Vorgetragen am 20. Januar 1916 [s. oben 5. 897)

Hierza Taf. IL

Die im Janre 1907 ruerst fiir eine der beiden neventdeckten unbe-
kannten .."'1"|'.II1.|:'h n Mittelasians 1"JII|E:'I‘.'1‘I'.'|}:I:I'1.I." Hrzl.-.i.r']‘numg arisch's
hat nicht allgemeine Billigung gefanden. Als Gegner dieser Bezeichnung
er]d U nennen: R.ﬂ.ri':‘rl VoM HT.'«;:L“&'IIJ]__’\"'IHF’, stcn HI_'I:{‘_IW‘ 'I]lH'l Min
Sehiiler Smrn®. Die beiden ersteren wollen die genannte Bezeichnung
stocharisch= vielmehr filr die Sprache 1l beanspruchen, die man jetzt
im allgemeinen nach Levwmass snordarische oder wohl genaner nach
Lk Cog und Loprme als ssakische« zu bezeichnen pilegt.

8. Livi und Meweer haben =in Ermang] ines besseren Namens«
sich zunfichst unserer HI_'J:I"il']hﬂI:I:IIE: Hllrh:l.ri.'l.cl-ﬂ n |[.:|:.5['h]ng.utn. S]_'nﬂ.t.cr
hat 5. Lévi den Ausdruck »langue de Koutcha (le koutehéen)s, »dia
Spﬂthf‘. von Kuotschns fiir unser stocharisch B« '|.'qr_zr“:||[p,_wﬂ;‘,

Auf cine Widerlegung der Ansichten v i.- HoLstaaw  und
Koxow kann hier verzichtet werden, da dies its in der Arheit
von Looens sdie Sakas und die ‘nordarische’ Sprache”s genfigend ge-
schehen ist

Yie Bexeichnung
erscheint als zu eng gefaBt. Die Sprache der Deutschen als »berl
= bezeichnen, wire cin Analogon.

! Sitmmgesber, d. Berl. Aknd. d. Wiss. 1907, 9581, chendn rgof

' Bulletina der St Peters! yliy T,

! Twouses-Feascliriy, 5 8

T, = : chskabefs Skrifter. H. F. Kl 191, Nr. §

Christiania 1911,

¥ Journ Asistique 1gig, 8. garfE Far die Hrhl.upl.un; Lives, . a 0. B. 380,
Tocharisch J : i ist ein Heweis von lhm nicht geflhrt worden.

* Slrungsber, d, Berl. Akad, d. Wiss. 1913, 5. goifl




Sanskrit versions

Maitreya-Vyakarana * Maitreyavadana
1. Calcutta ms. 3rd chapter of the
cent.) publishe wvyavadana (2nd of
10t published Divyavad
by Lévi the 3 episodes);
2. Gilgit ms taken from the Milla-
(7-8 cent.?) sarvastivada-vinaya,
published by Bhaisajyavastu

Majumdar (no Gilgit ms. found)



samiti “assembly”

o tatah karunikah §asta Maitreyo dvipadottamah |

samitim vyavalokyatha idam artham pravaksyati
169 ]

69. Then, the compassionate teacher Maitreya, the
best of men, looking over the assembly, will
pronounce these words:



Khotanese version

* Chapter 22 of the Book of Zambasta
first published by Ernst Leumann,
Maitreya-samiti, das Zukunftsideal
der Buddhisten, Stral3burg 1919.

* A new edition with translation by R. E.
Emmerick in 1968



Zambasta, Chapter 22

* Folios 326-333 (22.1-89) lost

e 7.22.90-112 - The Buddha entrusts his
Sasana to Mahakasyapa just before the

Nirvana

« With a list of 16 Arhats resembling the X

Pl iR R IR 2 RE AT AR

- =0 rather than

A% B EE#E as supposed by Leumann



Zambasta, Chapter 22 (cont’d)

o 7.22.112-22.311 (folios 335-352) — the
Buddha tells Ananda about the future
coming of Maitreya [only one folio with Z

22.174-185 lost].

e 722.311-336 — the Buddha resumes the
teaching to Ananda [end part of the frame
story].



Chinese &) T £ £

T 453 = ;A€ - 5% = Extract from the
Ekottaragama, Chap. 44

¥E {1 - £ (early 4th cent.)

T 456 JL%F?‘
T 455 &5

% (early 8th cent.)

. all 1n verse; closest to the Skt.
Maitreya-Vyakarana

T 454 = abridgment of T 456 according to
Demieville



Tocharian Maitreyasamiti-nataka

* Fragments in Tocharian | ——
A published by E. Sieg TOCHARISCHE SPRACHRESTE
and W. Siegling 1n
1921.

« Extant chapter titles —
Maitreya-samiti natkam

(Indian style drama).




Tocharian A manuscript

e Toch. A *f& a3 q‘g“é*'% Sy ths
253a
(right end) 8 {‘é .24 Pt _T

1= %9% @ﬂﬁ%é*&f%

‘&Jﬂ %%Eﬁ&%gﬂ'% r:ug}%és &P
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New Fragments in Toch. A

* New fragments discovered
in 1974 in Yanqi & and
published in 1998 by Ji ot
Xianlin, W. Winter and '

of the Xinjiang Museum, China
G.-J. Pinault

Studies and Monographs 113

Ji Xianlin, Werner Winrer
Georges-Jean Pinault




Old Turkic Maitrisimit nom bitig

e Turfan Mss.

Found 1n 1902-14
9th century?
Over 260 fragments

Preserves about 1/10
of the original work

e Hami Mss.

Found in 1959

Second half of the 11th
century

Somewhat more
extensive than the
Turfan mss.

Still partly
unpublished



Maitrisimit chapters

Introduction

1. The offering of the
brahmana Badhari

2. The Bodhisattva
Maitreya becomes a
monk

3. The Avadana of the
Arhat Aniruddha

* 4. The act of
consecration
(abhiseka ) for the
membership of the
samgha

5. ? (description of
future Ketumati)

* 6. The praise of the
future Jambudvipa



Maitrisimit chapters (cont’d)

7. ? « 11. The Bodhisattva
8. Indra the king of CIMErges

gods descends to the e 12. The Bodhisattva
earth Maitreya fears the

9. ? (Indra coming to Samsara because of
Ketumat) the sacrificial pole
10. The Bodhisattva * 13. 7 (five dreams)
Maitreya descends * 14. He goes to the
from the Tusita- Bodhi-tree

heaven to the earth



Maitrisimit chapters (cont’d)

e 15. The attainment of

incomparable Buddha-
hood

e 16. The Buddha

Maitreya turns the
wheel of the Law

e 17. The Buddha
Maitreya enters the
city of Ketumati

* 18. The view of cities
and countries
miraculously shown
by Maitreya

« 19. ? (MahakaSyapa)

« 20. (Hell chapter 1)

« 21. (Hell chapter 2)

o 22. (Hell chapter 3)




Maitrisimit chapters (cont’d)

23. (Hel

Cl1
24. (Hell

25. (Hell

Cl
Cl

hapter 4)
hapter J)

¢l

hapter 6)

26. Conclusion 1

27. Conclusion 2



Future Jambudvipa

The world 1s much more spacious and level
The climate and vegetation pleasant

Men are good-natured

The life of men 1s 80,000 years

Girls are married at 500 years old

Men are 40 pukas tall

Few illnesses, painless death



King Sankha

The capital 1s Ketumati (now Varanasrt)
Sankha is king, a cakravartin
The Naga kings erect a golden pillar

He has four treasuries in four countries



Maitreya

Subrahma, a brahmin, 1s his father
Brahmavati 1s his mother

He has 32 laksanas (si1gns)

He goes out to the Nagapuspa tree

The god Brahma announces that Maitreya 1s
the next Buddha



Pillar

» King Sankha gives the bejewled pillar to the
brahmins

* They tear it down right away

* Disgusted Maitreya has the desire to
renounce the world (go out to pravrajya)



Followers

» King Sankha with other kings, 84,000
brahmins, 84,000 noble women, 84,000

princes and myriad-t]

nousand of others,

follow the steps of Maitreya



Sermon

* In Sampuspita garden Maitreya preaches the
teaching of the Buddha Sakyamuni to the
gathering (once, not three times)



Return

* Maitreya enters Ketumatt together with all
the followers

 All the gods and celestial beings praise him



MahakaSyapa

e Maitreya goes out to Mount Kukkutapada
where MahaKasSyapa 1s miraculously keeps
meditating (for 5.6 billion years! since the
time of the Buddha Sakyamuni)

» After honoring Maitreya MahaKasSyapa flies
in the sky. He emits fire from his body and
reaches parinirvana



Glimpse of Hells

From the big toe of his foot Maitreya emits
a ray

The ray illuminates the Hells

Those who merit being rescued see the
Buddha Maitreya from the Hell and are
reborn

Those who are not worthy do not see
Maitreya and remain there



Sanskrit versions

Maitreyavadana

Maitreya-Vyakarana

No description of Jambudvipa

Lengthy description of Jambudvipa

Father of Maitreya 1s Brahmayu

Father of Maitreya 1s Subrahmana

Three kings of three other countries
give the yipa (pillar) to Sankha,
who gives 1t to Brahmayu, who
gives 1t to Maitreya, who gives it to

brahmins. They tear it down.

Sankha has the yipa (pillar) erected,
which he gives to brahmins. 1,000

brahmins tear it apart.

No sermons

3 Sermons at Supuspita garden

No return to Ketumati

Return to Ketumatt

Visiting MahakasSyapa in Mount
Gurupadaka

No Kasyapa episode




Destruction of the pillar

e 7972198 * Maitreya-vyakarana 53-4
“The brahmins will “1,000 brahmins will in an
instant tear apart that
break up the whole _

. post (yiipa) made of
pillar. When he jewels ... Having seen
(Maitreya) sees this such impermanency
impermanency, then (anityatd), Maitreya,
many thousands of reflecting on the whole
beings experience samsara, will prefer

great disgust.” asceticism.”



Maitrisimit chapters (cont’d)

7. ?

8. Indra the king of gods
descends to the earth

9. ? (Indra coming to
Ketumati)

10. The Bodhisattva
Maitreya descends from
the Tusita-heaven to the
carth

11. The Bodhisattva
emerges

12. The Bodhisattva
Maitreya fears the
Samsara because of
the sacrificial pole

13. ? (five dreams)

14. He goes to the
Bodhi-tree



Chuang T8 (TR 2 AR

(%) R/ B fiEFEDhvaja, X Bl 5t#PKetu, :ZEEINE, 4
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TE, HAETEE, 1E(B LIIRTEH B fAEmT Er, STERFE
INK[El, MR MNRIEE fE ﬁﬂ-ﬁ%ifﬁg‘RﬁE%E}(%E
FELER,, LLASEEHE, EEH 74 H EE
BEth(EHN), HREE 9* BNE EJ?%LJZ ER
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Mogao 148 (High Tang)




Mogao 186
(Middle Tang)




Mogao 9 (Late Tang)




Mogao 61 (Five Dynasties)




Yulin 25 (Middle Tang)




Album of the
Paintings on the

Maltreya—sutra
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Glimpse of Hells (z 22.304-307)

From the big toe of his foot Maitreya emits
a ray

The ray illuminates the Hells

Those who merit being rescued see the
Buddha Maitreya from the Hell and are
reborn

Those who are not worthy do not see
Maitreya and remain there



Conclusion

* The Khotanese version occupies a place that
bridges the Sanskrit texts and the hugely
expanded Tocharian-Uigur versions

* The Dunhuang paintings can show which
elements were fashionable in different
periods
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